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Multi-Language Quick Installation Guide (QIG) on the CD

Cestina: Ceského privodce rychlou instalaci naleznete na pfilozeném CD s ovladaci
Deutsch: Finden Sie bitte das deutsche S.A.L. beiliegend in der Treiber CD
Espaiol: Incluido en el CD el G.R.l. en Espafiol.

Francgais: Veuillez trouver I'francais G.I.R ci-joint dans le CD

Italiano: Incluso nel CD il Q.I.G. in Italiano.

Magyar: A magyar telepitési Utmutatd megtalalhaté a mellékelt CD-n

Nederlands: De nederlandse Q.I.G. treft u aan op de bijgesloten CD

Polski: Skrocona instrukcja instalacji w jezyku polskim znajduje sie na zatgczonej ptycie
CD

Portugués: Incluido no CD o G.I.R. em Portugues
Pycckuit: Hangute Q.1.G. Ha pyccKOM A3bike Ha npunoxkeHom CD
Tiirkge: Uriin ile beraber gelen CD iginde Tirkge Hizli Kurulum Kilavuzu'nu bulabilirsiniz

YKpaiHcbKa: 118 WBMAKOro HanawTyBaHHA Baworo npuctpoto, byab nacka, 03HaMoMTeChb
3 iHCTpYKLUi€eto Ha CD



l. Tuotetiedot

I-1. Pakkauksen sisalto

I-2. LED-tila
LED-merkkivalo | LED-tila Kuvaus
Langaton
Palag t.(.)imin:ca:.tietoje.n
lahettaminen tai
WLAN vastaanottaminen.
Pois | Eilangatonta
paalta |toimintaa.

Jarjestelmavaatimukset

- Windows 7 - 10, Mac OS X 10.7 — 10.11
- USB 2.0 -portti

- Kiintolevy: 100 Mt

- CD-ROM-asema



I-4. Turvallisuus
Seuraavat turvallisuusohjeet tulee lukea ja niita tulee noudattaa laitteen ja
sen kayttajien turvallisen toiminnan takaamiseksi.

1.

Langaton sovitin on tarkoitettu ainoastaan sisakayttoon. Langatonta
sovitinta ei saa sijoittaa ulkotilaan.

Langatonta sovitinta ei saa asettaa kuumien/kosteiden paikkojen (esim.
keittiot tai kylpyhuoneet) paalle tai lahelle.

. Langaton sovitin sisdltaa pienia osia, jotka ovat vaarallisia alle 3-vuotiaille

lapsille. Pida langaton sovitin lasten ulottumattomissa.

. Langattoman sovittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia osia.

Jos langattoman sovittimen kaytdssa esiintyy ongelmia, ota yhteytta
paikalliseen jalleenmyyjaan neuvojen saamiseksi.

. Langaton sovitin on sahkodlaite ja sen kaytto tulee lopettaa valittomasti, jos

se kostuu jostakin syysta. Pyyda lisaohjeita kokeneelta sahkdasentajalta.



ll. Asentaminen

1. Kytke tietokone paalle ja aseta USB-sovitin tietokoneen vapaaseen
USB-porttiin.

u Alé koskaan liité USB-sovitinta vdikisin.

2. Aseta pakkaukseen sisaltyva CD-ROM-levy tietokoneen CD-asemaan.

Ohjattu asennus on myos ladattavissa Edimax-verkkosivustolta.

3. Ohjattu asennus kaynnistyy Windows-kayttajille. Mac-kayttajille avautuu
CD-levyn “Mac”-kansio.

Jos CD-levy ei kidynnisty automaattisesti tai jos latasit ohjatun
asennuksen, siirry CD-levyn “Autorun” tai vastaavasti “Mac”
-kansioon Windows-koneessa tai Mac-koneessa.

4. Noudata vastaavan luvun ohjeita kayttojarjestelman mukaan.



lll. Windows

llI-1. Ajurin asentaminen

/i Jos CD-levy ei kéiiynnisty
automaattisesti, avaa

“Autorun.exe”-tiedosto ohjatun
asennuksen kédynnistdmiseksi.

' AutoRun.exe
| AUTORUN.INI

1. Jatka napsauttamalla EW-7611ULB langatonta USB-sovitinta.

Welcome to the Setup Wizard
Please click the wireless adapter.

Install Install Multi-language
Wi-Fi Driver

Bluetooth Driver QlG

SN

['Back"] =l
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3. Napsauta “Seuraava” ja noudata nayttoon tulevia ohjeita, kunnes asennus
on suoritettu loppuun.

Edimazx Wi-Fi N150 Bluetooth4.0 Wi-Fi USE Adapter Driver

Di . Edimax ‘Wi-Fi H150 Bluetooth4.0 Wi-Fi USB
} Adapter Driver

ETWORKNG PECPLE TOGETHER

The InztallShield Wwizard will inztall Edirmax 'wi-Fi 150
Bluetoothd. 0 Wi-Fi USE ddapter Driver on pour computer,
To continue, click Nest,

< Back Cancel

4. Sinun on asennettava seuraavaksi Bluetooth-ajurit, valitse siis tietokoneen
uudelleenkdaynnistys myohemmin ja napsauta “Lopeta”.

Edimax Wi-Fi N150 Bluetoothd.0 Wi-Fi USB Adapter Driver

° InstallShield Wizard Complete
ETWORKING PECALE TOGETHER) . . . )
The InstallShield 'wWizard has successfully installed Edimas

Wi-Fi 150 Blustoothd. 0W-Fi USE Adapter Driver. Before
you can uze the program, you must restart your computer,

(®) ez, | want to restart my computer now,
() Ma, | will resstart my computer later.

Femove any disks from their drives, and then click Finish to
complete setup.

¢ Back Cancel




5. Napsauta “Asenna Bluetooth-ajuri” asentaaksesi Bluetooth-ajurit.

¥ W
(= S [= o Eﬁ] Kt e

\ \ \

Install Install Multi-language
Wi-Fi Driver  Bluetooth Driver QIG

6. Napsauta “Seuraava” ja noudata nayttoon tulevia ohjeita, kunnes asennus
on suoritettu loppuun.

Edimax Bluetooth4.0 USE Adapter Driver *

Edimax Bluetooth4.0 USB Adapter Driver

The Installshield Wizard will install Edimax Bluetooth4.0
USE Adapter Driver on your computer. To continue, dick
Mext.

< Back Cancel




7. Tietokone tulee kaynnistaa uudelleen ennen sovittimen kayttamista.
Valitse uudelleenkaynnistys heti tai myohemmin ja jatka napsauttamalla

“Lopeta”.

Edimax Bluetoothd.0 USE Adapter Driver

InstallShield Wizard Complete

The InstallShield Wizard has successfully installed Edimax
Bluetooth4.0 USE Adapter Driver. Before you can use the
program, you must restart your computer.

@ Yes, I want to restart my computer now.
()Mo, T will restart my computer later,

Remove any disks from their drives, and then dick Finish to
complete setup.

< Back Cancel
8. Sulje ohjattu asennus napsauttamalla “Lopeta”.
A 4 A 4
9 [_-© ‘ e st gl
\ \ |
Install Install Multi-language
Wi-Fi Driver  Bluetooth Driver QlIG
(e
EDIMAX

7'y

Monikielinen pika-asennusopas siséltyy CD-ROM-levyyn. Voit
avata sen napsauttamalla “Monikielinen pika-asennusopas”.

9. Poista kaikki muut langattomat sovittimet kaytésta noudattamalla kohdan
V. Verkkosovittimien poistaminen kaytosta ohjeita. Windows-kayttajat
voivat sen jdlkeen luoda yhteyden kaytettavissa olevaan Wi-Fi-verkkoon tai



Bluetooth-laitteeseen normaaliin tapaan. Katso tahan ohjeet kohdasta VI.
Sovittimen kayttaminen.



llI-2.  Ajurin poistaminen

Voit poistaa sovittimen ajurit kayttamalla Windows-ohjauspaneelin valintoja
Ohjelmat ja ominaisuudet, Poista ohjelma tai Lisaa tai poista ohjelma. Alla
on esimerkki:

Best match

Control Panel

Desktop app

Apps 1

1. Avaa ohjauspaneeli Kaynnista-valikosta tai
hakutoiminnolla.

2. Valitse Poista ohjelma kohdassa Ohjelmat.

[F1 Settings

B} Intel® HD Graphics Control Panel

Adjust your computer’s settings web

2 control panel

System and Security
Review your computer's status
Save backup copies of your files with File History

Back up and Restore (Windows 7)

,D control panel windows 10
2 control panel settings

£ control panel shortcut

Find and fix problems

2l Metwork and Internet
‘t l\! View network status and tasks

Cheoose hemegroup and sharing options

Settings

& Lenovo HD Audio Manager

EE My stuff £ Web

./ Hardware and Sound
ﬁf View devices and printers
~_ Programs

i ) control pane‘
Add a device
["] Uninstall a program

3. Valitse Edimax Wi-Fi N150 (tai vastaava) ja Edimax Bluetooth 4.0 (tai
vastaava) ja napsauta Poista ohjelma.

Uninstall or change a program

To uninstall a program, select it from the list and then click Uninstall, Change or Repair.

Organise *  Unins =
Mame % Publisher Installed On  Size Version
{ 8 Edimax Wi-Fi N150 Bluetoothd.0 Wi-Fi USE Adapter D... Edimax Technology Co. 10/05/2016 11.0MB  1.00.0272
Edirmax Bluetooth 4.0 USB Adapter Driver imax Technolegy Co., Ltd 10/05/2016 16.6 MB  3.286.830.030016
ﬂl’\ﬂicrusof‘t Visual C++ 2012 Redistributable (x64) - 11.0.. icrosoft Corporation 10/05/2016 11.0.51106.1
[5E] Microsoft Visual C++ 2008 Redistributable - x64 9.0.3... ft Corporation 08/05/2016 1.62 MEB  9.0.30729.4143
[®=] Microsoft Visual C++ 2008 Redistributable - x36 9.0.3... orporation 08/05/2016 6.55MB  9.0.30729.4148
0 Opera Stable 37.0.2178.32 Opera Software 03/05/2016 258 MB  37.0.2178.32

1] Microsoft Office 365 Small Business Premium - en-us  Microsoft Corporation 08/05/2016 968 MB  16.0.6868.2060



IV. Mac OS

IV-1. Ajurin asentaminen

A Bluetooth-yhteys on kadytettdvissd vain
Windows-kdyttojdrjestelmissd.

1. Avaa “RTLWLANU_Mac0S..” -kansio ja kaksoisnapsauta
“Installer.pkg”-tiedostoa ajurin ohjatun asennuksen avaamiseksi.

P | RTLWIanU_Mac0OS1...opDownMenu_Rev9 ‘ « Installer.pkg

2. Napsauta ”Jatka” siirtyaksesi seuraavaan vaiheeseen.

@ @ Install Wireless USB Adapter Driver I

Welcome to the Wireless USB Adapter Driver Installer

Welcome to WLAN world.....
Introduction

Continue

3. Seuraavassa naytossa on tarkeaa tietoa, lue ne huolellisesti. Napsauta
“Jatka”, kun olet valmis jatkamaan.

10



® @ Install Wireless USB Adapter Driver )

Important Information

This is the Mac OS X driver for Wireless USB Adapter. If you have

Introduction already installed an older version of software, please uninstall it first by
executing “Uninstall.pkg". Then you can install this version of software

Read Me successfully. Otherwise, this software can not be upgraded successfully.
The system is required to reboot after the driver is installed, so please
icense close all the other applications before installing this software. After the

system boots up and you enter the system, please follow the following
steps to configure the network:

1. Select the "System Preference" from the system menu.

2. Select and launch the "Network" item in the "System Preference"
folder.

3. From the "Configure" list, select the correct adapter and configure it.
4. Configure the settings.

5. Click the "Save" button.

Then you can connect to the WLAN.

Print... Save... Go Back Continue

4. valitse kieli (oletuskieli on englanti) ja napsauta “Jatka” ajurin
asentamiseksi.

[ ] & Install Wireless USB Adapter Driver ]

Software License Agreement

English ki
Introduction w
Read Me Copyright (c) 2015. All rights reserved.
License
Print... Save... Go Back Continue

5. Voit lukea ohjelmistolisenssin napsauttamalla “Lue lisenssi” ja hyvaksy
ehdot napsauttamalla “Hyvaksy”. Ehdot tulee hyvaksya ennen kuin
ohjelmiston asennusta voidaan jatkaa.

11



L)

-]

- Install Wireless USB Adapter Driver

To continue installing the software you must agree to the terms of
the software license agreement.

fah Click Agree to continue or click Disagree to cancel the installation and
Re: quit the Installer.
Lic
De 5 2

Read License Disagree Agree
Ins
Installation
Summary

Print... _ Save.. _Go Back Continue

12



6. Valitse pyydettaessa kayttaja ohjelmiston asennusta varten ja napsauta
“Jatka”.

® ‘w Install Wireless USB Adapter Driver o}

Select a Destination

@ Introduction How do you want to install this software?
@ Read Me
« License =

Install for all users of this computer

e

© Destination Select
Installation Type
Installation

Summary

Installing this software requires 13.1 MB of space.

You have chosen to install this software for all users of this
computer.

: Go Back Comjnue

7. Napsauta “Asenna” ajurin asentamiseksi.

[ ) ‘w Install Wireless USB Adapter Driver e}
Standard Install on “eaglemacpro”

o ihicdiction This will take 13.1 MB of space on your computer.

@ Read Me Click Install to perform a standard installation of this software
: for all users of this computer. All users of this computer will be
@ License able to use this software.

« Destination Select
© Installation Type
Installation

Summary

Change Install Location...

Go Back Install -

13



8. Jarjestelméan/jarjestelmanvalvojan salasanan syotto voi olla tarpeen
ennen kuin asennus kaynnistyy. Syota salasana ja napsauta “Asenna
ohjelmisto”.

Installer is trying to install new software. Type
your password to allow this.

-

Username: |

Password:

Cancel

9. sinua pyydetaan kdaynnistamaan tietokone uudelleen, kun asennus on
suoritettu. Jatka napsauttamalla “Jatka asennusta”.

« Install Wireless USB Adapter Driver [

When this software finishes installing, you
must restart your computer. Are you sure

v N -
< you want to install the software now?
Introductic

Read Me

software

Cancel ter will be

License
Destination Select

» Installation Type

Change Install Location...

Go Back Install

14



10. Odota, etta ajuri asennetaan.

« Install Wireless USB Adapter Driver [

Installing Wireless USB Adapter Driver

Introduction
Read Me
License

Destination Select Registering updated components...
Installation Type

Installation

Install time remaining: Less than a minute

11. Kun asennus on suoritettu, seuraava naytto ilmoittaa, etta “Asennus
on suoritettu”. Kaynnista tietokone uudelleen napsauttamalla “Kaynnista
uudelleen”.

® « Install Wireless USB Adapter Driver [a}

The installation was completed successfully.

Introduction

Read Me

License
Destination Select

Installation Type The installation was successful.

Installation The software was installed.

Summary

Click Restart to finish installing the software.

12. Poista seuraavaksi kaikki muut langattomat sovittimet kaytosta
noudattamalla kohdan V. Verkkosovittimien poistaminen kdaytosta ohjeita.
Voit taman jalkeen luoda yhteyden Wi-Fi-verkkoon kuten kuvattu kohdassa
VI. Sovittimen kayttaminen.

15



IV-2. Ajurin poistaminen

1. Avaa “RTLWLANU_MacOS..” -kansio.

» | | RTLWIanU_MacOS1...opDownMenu_RevS

2. Kaksoisnapsauta “Uninstall.pkg” -tiedostoa ja noudata naytt6on tulevia
ohjeita.

= Uninstall.pkg

16



V. Verkkosovittimien poistaminen kéytostd

Voit varmistaa langattoman USB-sovittimen virheettoman toiminnan
poistamalla kdaytosta muut tietokoneeseen asennetut olemassa olevat
langattoman verkon tai Bluetooth-sovittimet. Jos epaselvyyksia ilmenee, katso
tietokoneesi ohjekirja tai noudata alla annettuja esimerkkeja.

V-1. Windows 7

Valitse Kaynnista > Ohjauspaneeli. Napsauta Tarkastele verkon tilaa ja
tehtavia > Langaton verkkoyhteys ja napsauta Poista kdaytosta.

o B
LW [S8F » Control Panel » Network and Intemet » Network and Sharing Center ~ [ 4| [ Search Control Pane 2|
Control Panel H 0
ontrol Panel Home . . . . .
View your basic network information and set up connections
Manage wireless netwarks [ T See full map
: A » @
Ch, dapter setti
AT WINT-PC EDIMAKX Intemet
Change advanced sharing (This computer)
ett
semings View your active networks
| }-’ EDIMAX Access
Work network Connectgns
Change your networking settings
i Setup a new connection or network
= Set up a wireless, broadband, dial-up, ad hoc, or VPN connection; or set up a router or access point.
Wi Connect to a network
= Connect or reconnect to a wireless, wired, dial-up, or VPN network connect tion.
oose homegroup and sharing options
s and printers located on other network computers, or change sharing settings.
o [=¥] Troubleshoot problems
See als
Diagnose and repair network prablems, or get troubleshaoting information.
HomeGroup
Internet Options.
Windows Firewall

17



V-2. Windows 8.1 & 10

1. valitse Resurssinhallinta > Verkko (hiiren kakkospainikkeella) >
Ominaisuudet > Muuta sovittimen asetuksia.

2. Napsauta hiiren kakkospainikkeella langatonta sovitinta ja valitse
“Ominaisuudet” ja sen jalkeen “Poista kaytosta”.

I Network Connections - =
T :' <« Metwork and Internet » Metwork Connections v & Search Metwork Connections @
Organize « Connect Te Disable this network device Diagnose this connection » ﬁ:: - Lﬂ "l
— Ethernet — Wi-Fi
“_"‘1 Metwork cable unplugged .\'_',! Not corf==-
¥ @ Broadcom Netlink (TM) Gigabit E... | din] Realtek|| @  Disable

Connect [ Disconnect
Status

Diagnose
'f‘:.' Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

'f‘:" Rename

'f‘:.' Properties

2items  1item selected =S|

18



V-3. Mac

1. valitse “Jarjestelmaasetukset” valikosta.

System Preferences

2. Valitse “Jarjestelmaasetukset” -valinnasta “Verkko”.

Internet & Network

MobileMe QuickTime Sharing

3. Kaikki verkkoyhteydet tulevat nakyviin kuten alla. Valitse “Wi-Fi”
vasemmasta paneelista.

- Wi-Fi

“ Connected

@ Ethernet @.:.%

Mot Connected

@ B02.11...dapter @m}

Mot Connected

FireWire
Mot Connected

4. Napsauta “Poista Wi-Fi kaytosta” paapaneelissa.

| Turn Wi-Fi Off |

19



VI. Sovittimen kdyttdminen

Kun ajuri on asennettu ja muut sovittimet poistettu tarvittaessa kaytosta,
Windows-kayttajat voivat luoda yhteyden Wi-Fi-verkkoon tai
Bluetooth-laitteeseen normaaliin tapaan. Mac-kayttajien tulee luoda
Wi-Fi-verkkoyhteys kayttaen pakkaukseen kuuluvaa apuohjelmaa kuten
kuvattu kohdassa VI-2. Mac

VI-1l. Windows
Alla on esimerkki yhteyden luomiseen - prosessi voi vaihdella
Windows-version mukaan.

1. Napsauta verkkokuvaketta (esimerkit alla) jarjestelmalokerossa ja valitse
“Luo verkkoyhteys”.

Mot Connected

.L-I Wireless networks are available.
o=

Fter 5
il

7 BETHE ulr . FFE0620

SN .

2. Hae Wi-Fi-verkkosi SSID ja napsauta “Yhdista”. Jos verkkoon asetetaan
salasana, sinua pyydetaan syottamaan se.

Select a network to connect to

Show | All ~

&- 6258GN Test Security-enabled network Al

ﬁ

BSE BR-6675nD24GH:
k-

uritf)enabled network -ﬁHJJ

5- VKTL8001E9762 Security-enabled network FIRE

a connection or network
Open Network and Sharing Center

20



3. Kunolet syottanyt salasanan virheettomasti, yhteys luodaan
Wi-Fi-verkkoon.

¥ Connecttoa network

Successfully connected to BR-6675nD2.4GHz

[¥] Save this network

[¥] Start this connection automatically

4. voit vhdistaa Bluetooth-laitteen siirtymalla Windows Bluetooth-asetuksiin
hakupalkista, tai napsauttamalla Bluetooth-kuvaketta hiiren
kakkospainikkeella ja valitsemalla Lisda Bluetooth-laite.

Add a Bluetooth Device
Allow a Device to Come

Show Bluetooth Devic
loin a Personal Area Metwork
Open Settings

Remaove lcon
= Ne BOENY oam0016

< Settings = O X

€03 DEVICES Find a setting je

Printers & scanners .
Manage Bluetooth devices

e izt Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth

devices.

Bluetooth ‘#
Mouse & touchpad k TS der iPhone

Ready to pair

Typing

AutoPlay Related settings
More Bluetooth options

USB

Send or receive files via Bluetooth

21



5. valitse Bluetooth-laite ja napsauta Yhdista, vahvista sen jalkeen
paasykoodi.

< Settings

€03 DEVICES Find a setting

Printers & scanners. .
Manage Bluetooth devices

LEREEEY 3 05 Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth

devices.
Bluetooth .
Mouse & touchpad Laptop
Ready to pair
Typing TS der iPhone
Ready to pair
AutoPlay
Pair
USB
Related settings
More Bluetooth options
Send or receive files via Bluetooth
- Settings
€03 DEVICES Find a setting

Printers & scanners roo Nl " 4l I

Compare the passcodes

Connected devices

Compare the passcodes
Bluetooth

Does the passcode on TS der iPhone match this one?
Mouse & touchpad

260402

AutoPlay

USB

]

More Bluetooth options

Send or receive files via Bluetooth

22



6. Bluetooth-laitteesi nayttaa viestin Yhdistetty ja se on valmis

kaytettavaksi.

(= Settings

€53 DEVICES

Printers & scanners
Connected devices
Bluetooth

Mouse & touchpad

Find a setting

Manage Bluetooth devices

Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth
devices.

TS der iPhone

Connected
LElg Laptop
Ready to pair
AutoPlay
UsB Related settings
More Bluetooth options
Send or receive files via Bluetooth
< Settings = o X
€52 DEVICES Find a setting o

Printers & scanners

Connected devices

Bluetooth

Mouse & touchpad

Typing

AutoPlay

UsB

Manage Bluetooth devices

Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth
devices.

TS der iPhone

= Laptop
.| Ready to pair
Related settings

More Bluetooth options

Send or receive files via Bluetooth

Connected

23




VI-2. Mac

1. Napsauta uuden USB-sovittimen kuvaketta Mac-ty6poydan oikeassa

ylakulmassa olevassa valikossa ja valitse kayttamasi Wi-Fi-verkko
normaaliin tapaan.

Blosix © < sox%m Sun 20:4;
USB-WiFi: On
Turn USB-WiFi Off

wifi hotspot g =
Join Other Network

WPS BW
Open Wireless Utility #0

2. Syota salasana (verkkoavain) Wi-Fi-verkkoon ja napsauta “Yhdista”.

This network "wifi hotspot" requires a WPA2-PSK :
AES password

PassWOrd: | eecessss

Show password

Show Networks Cancel m

3. Kunolet syottanyt salasanan, yhteys luodaan Wi-Fi-verkkoon ja kuvake
nayttaa Wi-Fi-signaalin voimakkuuden.

- ©63% & < 87% W) Sun 20:57
USB-WiFi: On
Turn USB-WiFi Off

+ wifi hotspot & T A
iTaiwan =
NewTaipei =
Join Other Network
WPS B W

Open Wireless Utility 30
24



4. voit kayttaa valikon muita valintoja USB-sovittimen kytkemiseksi
paalle/pois paalta, luodaksesi yhteyden toiseen verkkoon (syottamalla
manuaalisesti SSID-nimen), nayttadksesi WPS PIN -koodin tai kayttadksesi
WPS-painiketilaa.

WPS (Wi-Fi Protected Setup) on yksinkertainen ja vaihtoehtoinen tapa luoda
vhteyksia WPS-yhteensopivien laitteiden valille. Useimmissa moderneissa
langattomissa verkkolaitteissa on integroitu WPS-painike, joka aktivoi kyseisen
laitteen WPS-toiminnon. Kun WPS on aktivoitu virheettomasti ja oikeaan
aikaan molemmissa yhteensopivissa laitteissa, niiden valille luodaan
automaattisesti yhteys.

WPS voidaan ottaa kayttoon Wi-Fi-apuohjelmassa, tama vastaa
WPS-painikkeen painallusta (tunnetaan nimella PBC tai “maaritys
painikkeella”).

PIN-koodin WPS on yksi WPS:n muunnelma, joka voidaan aktivoida laitteen

verkkokayttoliittymasta. Se koskee PIN-koodin kayttoa kahden laitteen valilla
tunnistusta ja todennusta varten.

25
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COPYRIGHT

Copyright © Edimax Technology Co., Ltd. all rights reserved. No part of this publication
may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated
into any language or computer language, in any form or by any means, electronic,
mechanical, magnetic, optical, chemical, manual or otherwise, without the prior written
permission from Edimax Technology Co., Ltd.

Edimax Technology Co., Ltd. makes no representations or warranties, either expressed or
implied, with respect to the contents hereof and specifically disclaims any warranties,
merchantability, or fitness for any particular purpose. Any software described in this
manual is sold or licensed as is. Should the programs prove defective following their
purchase, the buyer (and not this company, its distributor, or its dealer) assumes the
entire cost of all necessary servicing, repair, and any incidental or consequential damages
resulting from any defect in the software. Edimax Technology Co., Ltd. reserves the right
to revise this publication and to make changes from time to time in the contents hereof
without the obligation to notify any person of such revision or changes.

The product you have purchased and the setup screen may appear slightly different from
those shown in this QIG. The software and specifications are subject to change without
notice. Please visit our website www.edimax.com for updates. All brand and product
names mentioned in this manual are trademarks and/or registered trademarks of their
respective holders.


http://www.edimax.com/

Federal Communication Commission Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

1. Reorient or relocate the receiving antenna.

2. Increase the separation between the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
4. Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

FCC Caution

This device and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation. Any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the authority to operate equipment.

Federal Communications Commission (FCC) Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure set forth for an uncontrolled environment. In order to avoid
the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be
less than 0.5 cm during normal operation.

RED Compliance Statement

Compliance with 2014/53/EU Radio Equipment Directive (RED)

In accordance with Article 10.8(a) and 10.8(b) of the RED, the following table provides information on
the frequency bands used and the maximum RF transmit power of the product for sale in the EU:

Frequency range (MHz) | Max. transmit power (dBm)
2412-2472 18.34 dBm
2402-2480 (BT) 5.64 dBm
2402-2480 (BLE) 7.42 dBm

A simplified DoC shall be provided as follows: Article 10(9)

Hereby, Edimax Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type N150 WiFi Bluetooth 4.0
USB Adapter is in compliance with Directive 2014/53/EU

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet

address: http://www.edimax.com/edimax/global/

Safety

This equipment is designed with the utmost care for the safety of those who install and use it. However, special
attention must be paid to the dangers of electric shock and static electricity when working with electrical
equipment. All guidelines of this and of the computer manufacture must therefore be allowed at all times to
ensure the safe use of the equipment.

EU Countries Intended for Use

The ETSI version of this device is intended for home and office use in Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech,
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta,
Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Turkey, and United Kingdom. The ETSI
version of this device is also authorized for use in EFTA member states: Iceland, Liechtenstein, Norway, and
Switzerland.

EU Countries Not Intended for Use

None



http://www.edimax.com/edimax/global/

EU Declaration of Conformity

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Frangais: Cet équipement est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions de la
directive 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Cestina: Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi poZadavky a ostatnimi pFislusSnymi ustanovenimi
smérnic 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Polski: Urzadzenie jest zgodne z ogdlnymi wymaganiami oraz szczegdlnymi warunkami

okreslonymi Dyrektywa UE 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Romana: Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE, 2014/35/UE.

Pycckui: 370 060pyL0OBaHME COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPE6OBAHMAM U NONOKEHUAM [AINPEKTUBDI
2014/53/EU, 2014/35/EU.

Magyar: Ez a berendezés megfelel az alapvetd kdovetelményeknek és mas vonatkozé iranyelveknek
(2014/53/EU, 2014/35/EU).

Tiirkge: Bu cihaz 2014/53/EU, 2014/35/EU direktifleri zorunlu istekler ve diger hiikiimlerle ile
uyumludur.

YKkpaiHcbKa: Ob6nagHaHHA Bignosigae Bumoram i ymosam aupektunsm 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Slovenéina: Toto zariadenie spliia zakladné poziadavky a dalsie prisluiné ustanovenia smernic
2014/53/EU, 2014/35/EU.

Deutsch: Dieses Gerat erfillt die Voraussetzungen gemaR den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Espaiiol: El presente equipo cumple los requisitos esenciales de la Directiva 2014/53/EU,
2014/35/EU.
Italiano: Questo apparecchio & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni applicabili

della Direttiva 2014/53/EU, 2014/35/UE.

Nederlands: Dit apparaat voldoet aan de essentiéle eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen
van richtlijn 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Portugués: Este equipamento cumpre os requesitos essénciais da Directiva 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Norsk: Dette utstyret er i samsvar med de viktigste kravene og andre relevante regler i Direktiv
2014/53/EU, 2014/35/EU.

Svenska: Denna utrustning ar i 6verensstammelse med de vasentliga kraven och 6vriga relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU.

Dansk: Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentligste krav og andre relevante

forordninger i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU.
suomen kieli: Tama laite tayttaa direktiivien 2014/53/EU, 2014/35/EU. oleelliset vaatimukset ja muut
asiaankuuluvat maaraykset.

FeXUSINE AT X B X CY X CZ X DK X EE X A X FR X DE X GR X HU)
Ao
2000000DDD CEFE R M

WEEE Directive & Product Disposal
At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or general waste. It

should be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic

Wm— equipment, or returned to the supplier for disposal.



Declaration of Conformity

We, Edimax Technology Co., Ltd., declare under our sole responsibility, that the
equipment described below complies with the requirements of the European Radio
Equipment directives.

Equipment: 1T1R 11n Wireless LAN with Bluetooth USB Adapter
Model No.: EW-7611ULB

The following European standards for essential requirements have been followed:

Directives 2014/53/EU

Spectrum @ EN 300 328 V2.1.1 (2016-11)
EMC . EN 301 489-1 V2.1.1 (2017-02)

EN 301 489-17 V3.1.1 (2017-02)
EMF : EN 62311:2008

Safety (LVD): IEC 62368-1:2014 (2nd Edition) and/or EN 62368-1:2014+A11:2017

Edimax Technology Europe B.V. a company of:

Fijenhof 2, Edimax Technology Co., Ltd.

5652 AE Eindhoven, No. 278, Xinhu 1st Rd.,

The Netherlands Neihu Dist., Taipei City,
Taiwan

Printed Name: David Huang
Title: Director
Edimax Technology Europe B.V.

Date of Signature: Nov., 2020

CE oo b

Printed Name: Albert Chang
Title: Director
Edimax Technology Co., Ltd.






